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INTRODUCCIÓN

Service Entry + es un entorno, accesible mediante ModisCS+, utilizado para gestionar la vida útil de un vehículo, actuando en este papel como interfaz 

entre el Concesionario y la Fábrica.

Service Entry + realiza las siguientes tareas:

• Almacenamiento de la vida útil del vehículo (historial de servicios y reparaciones, historial de garantías, campañas realizadas, etc.); 

• Llevar un registro de las acciones de servicio particulares que deben realizarse (campañas de servicio y de llamada a revisión, actualizaciones, 

etc.)

• Gestión de las solicitudes de asistencia técnica y de los informes de anomalías mediante Blue On Line +

• Presentación de reclamaciones de garantía

• Contiene los datos específicos del vehículo (garantías activas, especificaciones, equipamiento, colores, número de montaje, número de motor, 

etc.).

Una «Entrada del Servicio de Asistencia» (Service Entry) debe abrirse desde el momento en que un vehículo entra en el taller, sea cual sea el motivo, y 

cerrarse en el momento en que el vehículo se devuelva al Cliente. Esto suele hacerlo el asesor de servicio. 

Todos los trabajos realizados en el vehículo en términos de mantenimiento y reparación deben ser introducidos en Service Entry +.

De este modo, la «Entrada del Servicio de Asistencia» (Service Entry) es esencialmente la Orden de reparación tal y como la supervisa la fábrica.
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BUSCAR UNA SERVICE ENTRY

En la página de inicio de ModisCS+, haga clic en el menú Posventa\Entrada del servicio de asistencia (Aftersales\Service Entry).
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BUSCAR UNA SERVICE ENTRY

A continuación, haga clic en el menú «Gestión de entradas del Servicio de Asistencia» (Service Entry Management).
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BUSCAR UNA SERVICE ENTRY

• Número de chasis

• Número de Entrada del Servicio 

de Asistencia

• Dealer (Concesionario)

• Pedido de reparación 

• Estado de Entrada del Servicio 

de Asistencia

• Número de informe BOL

• Fecha de apertura de la orden 

de reparación

• Caso de Cliente abierto 

(Todos/S/No (All\Yes\No))

También puede comprobar las Entradas del Servicio de Asistencia que incluyen Reparación en curso, Reparación en espera o que están 

Cerradas con reclamaciones para completar (Repair in progress, Repair on hold, Closed with claims to be completed.)   

Puede buscar una Entrada del Servicio de Asistencia por:
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COMPROBAR LOS DATOS DE SERVICE ENTRY

Una vez que haya encontrado la Entrada del Servicio de Asistencia que buscaba, pulse el botón de la izquierda para ver sus detalles. 



1105/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

COMPROBAR LOS DATOS DE SERVICE ENTRY
En la primera hoja «1. Entrada de vehículo» (Vehicle Entry), podrá encontrar, en la parte superior, todos los detalles relacionados con la visita del 

vehículo al taller y, en la parte inferior, información sobre el vehículo, el Cliente, las campañas y las intervenciones anteriores. Desde esta página, 

pulsando los botones dedicados, también es posible imprimir un Informe del Vehículo con los principales datos del vehículo/visita y acceder a las 

secciones «Boletines» (Bulletins) y «Conocimiento en Línea» (Knowledge on Line) específicas para ese vehículo.

Nombre del Cliente
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COMPROBAR LOS DATOS DE SERVICE ENTRY
Al final de la parte superior de la hoja encontrará las advertencias sobre los datos introducidos. 

Las advertencias de bloqueo se resaltan en gris, las advertencias informativas se resaltan en rosa.

Para más información sobre las advertencias de Entrada del Servicio de Asistencia, consulte la sección «Gestión de los bloqueos 

de entrada de servicio» de este manual.

Nombre del Cliente



1305/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

COMPROBAR LOS DATOS DE SERVICE ENTRY
Haciendo clic en el botón «Cambios de estado» (Status Changes) es posible comprobar los cambios de estado de varias 

entradas del Servicio de Asistencia. 

Para una correcta gestión del 

Estado de Entrada del Servicio de 

Asistencia, consulte las Cartas 

Circulares:

• MAS003323 «Gestión de la 

Entrada del Servicio de Asistencia: 

buenas prácticas»

• MAS003354 «Gestión de la 

Entrada del Servicio de Asistencia: 

Uso correcto del estado 

«Reparación en espera»

• MAS003513 «Gestión de la 

Entrada del Servicio de Asistencia: 

Nuevo automatismo para el 

estado «En espera - Esperando 

asistencia técnica» (On Hold -

Waiting for Technical Support) y 

alerta de días de inactividad del 

vehículo
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

• Ensamblado

• V.I.N. 

• Código del proyecto 

modelo

• Números de motor y caja de 

cambios 

• Componentes opcionales

• Fecha de inicio/finalización 

de la garantía

• País de ventas

• Programas para clientes, si 

están activos (programa de 

garantía ampliada, de 

usado certificado... )

• Cualquier nota (por 

ejemplo, marcas de 

bloqueo activas en el 

vehículo)

En la parte inferior de la hoja «1. Entrada de vehículo» (Vehicle Entry), encontrará la pestaña «Información del vehículo» (Vehicle Information) y la 

hoja correspondiente, que incluye los siguientes datos: 

INFORMACIÓN DEL VEHÍCULO 
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

En la hoja «Información del vehículo» (Vehicle Information) también encontrará los botones «Imprimir» (Print) y «Solicitud de cambio de garantía/ 

reimpresión de etiquetas» (Change Request Warranty/ Reprint Labels). 

Haciendo clic en «Imprimir» (Print) podrá imprimir la información incluida en la hoja «Información del vehículo» (Vehicle Information).

INFORMACIÓN DEL VEHÍCULO
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

Haciendo clic en «Solicitud de cambio de garantía/ reimpresión de etiquetas» (Change Request Warranty/ Reprint Labels), podrá abrir la ventana que 

le permitirá solicitar un cambio de la fecha de inicio de la garantía o reimprimir la etiqueta de garantía del vehículo, una vez transcurridos 48 meses 

desde la fecha de inicio de la garantía (dentro de los 48 meses podrá imprimir la etiqueta sin necesidad de introducir una solicitud).

INFORMACIÓN DEL VEHÍCULO 
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

Haciendo clic en el botón «Campaña» (Campaign) encontrará información sobre las campañas realizadas o aún pendientes en el vehículo. Cuando 

en la fila de la campaña aparecen datos relacionados con el Concesionario y el número de reclamación de garantía, significa que la campaña ya se 

ha realizado.

Las campañas resaltadas en 

azul son de bloqueo. Si no 

envía una reclamación de 

garantía por ellas, no podrá 

enviar ninguna otra 

reclamación. 

En su lugar, se puede cerrar la 

Entrada del servicio de 

asistencia.

Haga clic en la llave inglesa 

correspondiente para consultar 

el boletín técnico de la 

campaña.

CAMPAÑAS
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

CAMPAÑAS

¡No olvide comprobar las 

campañas pendientes antes 

de la entrega del vehículo al 

Cliente! 
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

En la hoja «Garantía» (Warranty) puede ver todas las reclamaciones presentadas para el vehículo, excepto las previas a la entrega (código 

de coste 12), que son visibles en el menú de gestión de garantías de ModisCS+.

GARANTÍA
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

En la hoja «Informe BOL» (BOL) encontrará información sobre las entradas Blue on Line abiertas para ese vehículo.

BOL
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

En la hoja «Actualización de la configuración del vehículo» (Vehicle Configuration Update) encontrará información sobre cualquier cambio 

en la configuración original del vehículo. Para obtener información sobre la actualización de la configuración del vehículo, consulte el 

procedimiento «Actualización de la configuración del vehículo» (Vehicle Configuration Update), incluido en la sección «Presentar una 

reclamación de garantía y cerrar una Entrada del Servicio de Asistencia» (Submit a Warranty Claim and close a Service Entry).

ACTUALIZACIÓN DE LA CONFIGURACIÓN DEL VEHÍCULO
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

En la hoja «Entrada del Servicio de Asistencia» (Service Entry) puede encontrar la lista de todas las Entradas del Servicio de Asistencia abiertas 

para ese vehículo.

ENTRADA DEL SERVICIO DE ASISTENCIA
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

La hoja «Datos del Cliente» (Customer Data) muestra la información del Cliente.

DATOS DEL CLIENTE

Apellido del Cliente

Nombre del Cliente
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COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

En la hoja «Lista de expedientes» (Dossier List) encontrará la lista de los expedientes disponibles para ese VIN relativos a los servicios de 

asistencia en carretera.

LISTA DE EXPEDIENTES



2605/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

En la hoja «Mantenimiento» (Maintenance) es posible encontrar información sobre el mantenimiento realizado en el vehículo. 

MANTENIMIENTO 



2705/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

COMPROBAR DATOS DEL VEHÍCULO

La hoja «Maserati Connect» muestra información sobre el estado de la suscripción a Maserati Connect. Para más información sobre los 

procesos de «Activación» (Activation) y «Vuelta a empezar» (Return to new) de la conectividad, consulte la sección dedicada 

«Características de la conectividad».

MASERATI CONNECT

Las funciones de Maserati 

Connect solo están 

disponibles para 

determinados mercados
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Para abrir una nueva Entrada del Servicio de Asistencia, pulse en el menú «Insertar Entrada del Servicio de Asistencia» (Service Entry Insert) 

(ruta: Posventa \ Entrada del Servicio de Asistencia \ Insertar Entrada del Servicio de Asistencia) (Aftersales \ Service Entry \ Service Entry 

Insert)).

ENTRAR EN LA HOJA ENTRADA DE VEHÍCULO
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

En la hoja «1. Entrada de vehículo» (Vehicle Entry), introduzca el «Número de chasis» (Chassis number) o el «Número de matrícula» (Plate 

number) para recuperar los datos principales del vehículo.

RECUPERAR DATOS DE CLIENTES Y VEHÍCULOS

Nombre del cliente
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

A continuación, introduzca todos los datos solicitados relacionados con la visita actual al taller: Concesionario (si hay más elementos 

disponibles), Número de orden de reparación, Fecha de apertura de la orden de reparación, Kilometraje al entrar (Repair Order number, 

Repair Order opening date, Mileage In). 

Además, debe indicar si el vehículo fue remolcado debido a problemas técnicos e insertar en el campo Nota de servicio un breve resumen 

de las intervenciones requeridas por el Cliente. 

El sistema le informa si hay un caso de Cliente abierto. 

«Número de orden de 

reparación», «Fecha de 

apertura de la orden de 

reparación» y «Kilometraje al 

entrar» (Repair Order number, 

Repair Order opening date, 

Mileage In) deben coincidir 

con los datos registrados en el 

DMS (sistema de gestión de 

concesionarios) local

Recuerde que el Cliente 

debe firmar la Orden de 

reparación para autorizar la 

intervención

INTRODUCCIÓN DE INFORMACIÓN DE LA VISITA PRINCIPAL

Nombre del cliente
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Si le véhicule est signalé comme « Véhicule de flotte », assurez-vous d’indiquer les informations complètes et correctes de 

l’utilisateur (client final) dans l’onglet Données client. 

OUVRIR UNE SERVICE ENTRY
Comment remplir correctement les coordonnées du client lorsqu’il s’agit d’un véhicule de flotte

L’onglet Données client doit être 

rempli correctement, en 

renseignant le nom de 

l’entreprise, puis les coordonnées 

complètes du client. 
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Debe indicar si el Cliente informado en el campo Nombre del Cliente es el actual o no. 

Si pulsa NO aparecerá una ventana emergente que le pedirá que confirme la selección.  

CAMBIO DE PROPIEDAD

Nombre del cliente
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Nombre del Cliente

ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Si confirma que el Cliente indicado en la hoja Entrada de vehículo no es el actual, aparece un mensaje informativo que recuerda que debe 

presentar la política de privacidad al Cliente y recabar su consentimiento. 

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Una vez que haya confirmado que el vehículo tiene un nuevo propietario, debe actualizar la información del Cliente en la hoja «Cambio de 

propiedad» (Change of Ownership), que aparece cuando intenta guardar la Entrada del Servicio de Asistencia.

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

En la hoja de cambio de propiedad, introduzca el apellido del Cliente y pulse el botón «Buscar» (Search) para comprobar si ese Cliente ya está 

presente en la base de datos de la fábrica.

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Si se encuentra una coincidencia en la base de datos, porque el Cliente es o ha sido ya propietario de un Maserati, seleccione el nombre del 

Cliente y haga clic en «Confirmar» (Confirm).

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Tras pulsar «Confirmar» (Confirm), podrá comprobar y actualizar los datos, si es necesario.

CAMBIO DE PROPIEDAD

Nombre del Cliente
Apellido del Cliente
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Si no encuentra ninguna coincidencia, pulse el botón «Nuevo Cliente» (New Customer).

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Al hacer clic en «Nuevo Cliente» (New Customer) aparece una ventana en la que debe insertar los datos del nuevo Cliente. Los campos 

obligatorios están marcados con « * ».

Puede cambiar el indicador 

Propietario actual (Actual Owner) 

en la hoja Entrada de vehículo 

hasta que no se hayan 

introducido los datos del nuevo 

Cliente. 

Tras la inserción de los datos, para 

modificar la selección deberá 

abrir un ticket de TI.

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Una vez que haya introducido toda la información relacionada con el nuevo Cliente, haga clic en «Privacidad» (Privacy) para registrar las 

preferencias del Cliente.

33312345678

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Al hacer clic en Privacidad, aparece una nueva ventana. 

Actualizar la sección según las preferencias del cliente antes de enviar la autorización de privacidad, haga clic en «click here» (haga clic aquí) para 

seleccionar la preferencia de comunicación de la suscripción. 

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Al hacer clic en Privacidad, aparece una nueva ventana. 

Una vez seleccionadas las opciones deseadas por el cliente para la comunicación, pulsar «Enviar» y cerrar la ventana para volver a la sección de 

datos del cliente. 

CAMBIO DE PROPIEDAD

Para rellenar este apartado, 

consultar la información 

incluida en las Cartas 

Circulares MAS002029 «Nueva 

advertencia sobre privacidad 

en Modis+» y MAS003234 

«Centrarnos en el Cliente -

Consentimiento de 

privacidad» y los documentos 

adjuntos
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Una vez que haya actualizado la sección Privacidad, pulse «Guardar» (Save) para completar la introducción de datos. 

Cuando haya terminado, aparecerá el mensaje «Datos introducidos correctamente» (Data successfully entered).  

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Tras completar el procedimiento de cambio de titularidad, aparecerá otra pestaña «Datos del Cliente» (Customer data). 

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Si el vehículo aún no se ha comercializado, el sistema mostrará por defecto «N/A»: no hay información disponible en la base de datos de la 

fábrica.

CAMBIO DE PROPIEDAD
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Si los datos pueden actualizarse ahora, desmarcando la casilla «N/A» el sistema marcará automáticamente el botón «NO» y será necesario 

introducir los datos del nuevo Cliente siguiendo el procedimiento indicado en la subsección «Cambio de propiedad» (Change of Ownership).

CAMBIO DE PROPIEDAD



4805/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Para guardar la Entrada del Servicio de Asistencia, también es obligatorio declarar si se ha prestado un servicio de movilidad al Cliente, 

seleccionando SÍ o NO (YES / NO).

Una vez seleccionado SÍ o NO, y dependiendo de la selección elegida, se mostrará una ventana emergente.

En caso AFIRMATIVO:

• Vehículo de préstamo 

Maserati

• Vehículo de préstamo de 

otra marca

• Vehículo de alquiler

• Transporte público (taxi, 

tren...)

• Pick up & Delivery

• Transporte alternativo (llevar 

al Cliente a casa...)

SERVICIOS DE MOVILIDAD PRESTADOS

Nombre del cliente
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Si selecciona SÍ (YES) y a continuación Vehículo de préstamo Maserati (Maserati Loaner Car) y/o Vehículo de alquiler (Rental Car) dentro de los 

elementos disponibles, los botones Vehículo de préstamo (Loaner Car) y/o Vehículo de alquiler (Rental Car) se activarán y podrá seleccionar el 

servicio prestado.

SERVICIOS DE MOVILIDAD PRESTADOS

Las funciones relacionadas con 

préstamo y alquiler de vehículos solo 

están disponibles para mercados 

específicos
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

En caso de vehículo de préstamo, una vez que haya seleccionado Vehículo de préstamo = Sí (Loaner Car = Yes), aparecerá una nueva pestaña 

«Vehículo de préstamo» (Loaner Car). Para obtener información sobre la correcta cumplimentación de esta hoja, consulte la sección «Gestión de 

vehículos de sustitución» de este manual.

SERVICIOS DE MOVILIDAD PRESTADOS

Las funciones relacionadas con el vehículo 

de préstamo solo están disponibles para 

determinados mercados.
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

En caso de vehículo de alquiler, una vez que haya seleccionado Vehículo de alquiler = Sí, (Rental Car = Yes) aparecerá una nueva pestaña 

«Vehículo de alquiler» (Rental Car). Para obtener información sobre la correcta cumplimentación de esta hoja, consulte la sección «Gestión de 

vehículos de sustitución» de este manual.

SERVICIOS DE MOVILIDAD PRESTADOS

Las funciones relacionadas con 

alquiler de vehículos solo están 

disponibles para mercados 

específicos.
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

En caso de que no haya prestado un servicio de Movilidad y ahora pulse NO, deberá declarar el 

motivo:

• No se ofrece

• Se ofrece, pero no se 

ajusta a las necesidades 

del Cliente

• Se ofrece pero no se 

necesita

SERVICIOS DE MOVILIDAD PRESTADOS

Nombre del cliente
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Un mensaje de bloqueo le informará en caso de que falte información relativa a los servicios de Movilidad prestados.

SERVICIOS DE MOVILIDAD PRESTADOS

Nombre del cliente
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ABRIR UNA SERVICE ENTRY

Una vez introducidos y guardados los datos de la Orden de reparación, se registra en el sistema una nueva Entrada del Servicio de Asistencia 

con el estado «Abierta – Reparación en curso» (Open – Repair in Progress) y el contador de días de baja comienza a contar los días de baja 

del vehículo.

El contador de días de baja 

cuenta desde la «Fecha de 

apertura de la orden de 

reparación» hasta la «Fecha de 

cierre de la orden de 

reparación» (color verde: 1 a 5 

días; Color rojo: igual o superior 

a 6 días)

ENTRADA DEL SERVICIO DE ASISTENCIA REGISTRADA

Nombre del cliente
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE 

TRABAJO
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Una vez que la Entrada del Servicio de Asistencia esté en estado «Abierto» (Open), puede hacer clic en la pestaña «2. Reparación» (Repair), 

para abrir la hoja e introducir los detalles del trabajo.

ENTRAR EN LA HOJA DE REPARACIÓN
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Es obligatorio rellenar la «Fecha de primer fichaje» (First Punch Date) antes del cierre de la Entrada del Servicio de Asistencia, como alternativa 

debe introducirse al menos un fichaje de entrada en la hoja de Reparaciones (en este caso, la «Fecha de primer fichaje» (First Punch Date) se 

corresponderá con el fichaje de entrada introducido); si no se rellena ningún campo de fichaje de entrada, la «Fecha de primer fichaje» (First 

Punch Date) deberá introducirse manualmente.

La Fecha de primer fichaje 

(primer fichaje de entrada) 

puede ser diferente de la 

Fecha de apertura de la orden 

de reparación si la intervención 

comienza en un día posterior a 

la fecha de entrada del 

vehículo en el taller.

FECHA DE PRIMER FICHAJE
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Seleccione el tipo de reparación «Anomalía» (Anomaly) en el menú desplegable «Descripción de la reparación» (Repair Description).

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

A continuación, haga clic en la lupa y seleccione el código del componente en la ventana emergente.

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Si ya conoce el código del componente defectuoso, introdúzcalo en el campo «Código del componente» (Component Code) y pulse el botón 

«Buscar» (Search).

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

De lo contrario, si no conoce el código del componente, puede buscarlo por «Grupo de funciones» (Function group) y «Descripción» (Description) 

del componente. Una vez que haya encontrado el código del componente correcto, seleccione la fila relacionada para importarlo en la Entrada 

del Servicio de Asistencia.

Seleccione siempre el código 

del componente defectuoso 

que causó el problema o 

intente aproximarse lo más 

posible al código correcto.

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA



6205/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

A continuación, seleccione el «Código de defecto» (Defect code) correcto en el campo correspondiente.

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Introduzca la «Queja del Cliente» (Customer Complaint).

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Y especifique el «Tipo de Cliente» (Customer Type) (W/C/I = Garantía / Cliente / Interno [Warranty / Customer / Internal]).

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Una vez insertados los datos de la intervención principal, pulsando el botón «Añadir» (Add) se crea una línea de trabajo visible en la parte inferior de 

la hoja. Las Líneas de trabajo pueden crearse o borrarse tanto si la Entrada del Servicio de Asistencia está en estado Abierto como Cerrado (consulte 

siempre la barra de estado). Puede borrar una línea de trabajo marcando el campo de la casilla de borrado y pulsando después «Guardar» (Save). 

Es obligatorio crear una línea 

de trabajo y, si es necesario, 

¡una reclamación de garantía 

para cada anomalía / 

intervención!

No introduzca códigos de 

operaciones y/o recambios 

relativos a diferentes 

intervenciones en la misma 

línea de trabajo / 

reclamación

LÍNEA DE TRABAJO DE ANOMALÍA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Seleccione «Mantenimiento pagado» (Paid Maintenance) en la «Descripción de la reparación» (Repair Description) y el servicio a realizar. El «Tipo 

de Cliente» (Customer Type) ya está ajustado en «Cliente» (Customer). 

Haciendo clic en «Añadir» (Add) puede generar una línea de trabajo para el mantenimiento pagado.

LÍNEA DE TRABAJO DE MANTENIMIENTO PAGADO
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Seleccione «Campaña» (Campaign) en la «Descripción de la reparación» (Repair Description). A continuación, seleccione la campaña mediante 

el menú desplegable «Componente» (Component): se enumeran todas las campañas pendientes en el vehículo con el código de coste y el 

código de componente relacionados. 

LÍNEA DE TRABAJO DE CAMPAÑA

No será posible enviar ninguna 

reclamación de aceptación si 

no se han atendido las 

campañas de bloqueo. 

Consulte la sección «Gestión 

de los bloqueos de Entrada del 

Servicio de Asistencia» de este 

manual para más información.
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

El «Tipo de Cliente» (Customer Type) ya está ajustado en «Garantía» (Warranty). Tras seleccionar el código de defecto correcto, puede hacer clic 

en «Añadir» (Add) para generar la línea de trabajo. 

LÍNEA DE TRABAJO DE CAMPAÑA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Si el vehículo tiene que asistir a una intervención de mantenimiento y hay un programa de mantenimiento regularmente activo para el chasis, es 

posible seleccionar «Programa de mantenimiento» (Maintenance Program) en el menú desplegable «Descripción de la reparación» (Repair 

Description). Tras seleccionar el elemento, aparecerá un nuevo botón «Programa de mantenimiento» (Maintenance Program).

LÍNEA DE TRABAJO DEL PROGRAMA DE MANTENIMIENTO
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Al pulsar el botón «Programa de mantenimiento» (Maintenance Program), aparecerá la lista habitual de servicios de mantenimiento del vehículo, 

donde se puede elegir el servicio y registrarlo pulsando la pestaña «Ejecutar» (Execute). Una vez guardado el formulario, se genera una nueva 

línea de trabajo.

LÍNEA DE TRABAJO DEL PROGRAMA DE MANTENIMIENTO
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

En caso de necesitar un servicio adicional relacionado con transporte alternativo, deberá seleccionar «Servicios adicionales» (Additional Services) 

en el menú desplegable «Descripción de la reparación» (Repair Description). El código del componente ya está configurado como «Transporte 

alternativo» (Alternative transportation). 

Rellene los demás campos y pulse «Añadir» (Add) para generar la línea de trabajo para los servicios adicionales.

LÍNEA DE TRABAJO DE SERVICIOS ADICIONALES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

En caso de reparación de pago, seleccione «Reparación pagada» (Paid Repair) en el menú desplegable «Descripción de la reparación» (Repair 

Description). Seleccione el componente y los códigos de defecto en los campos correspondientes y añada la queja del Cliente. El tipo de Cliente 

ya está ajustado en «Cliente» (Customer). Tras rellenar todos los campos solicitados, pulse «Añadir» (Add) para generar una línea de trabajo para 

reparaciones a cargo del Cliente.

LÍNEA DE TRABAJO DE REPARACIÓN PAGADA
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Para introducir información adicional sobre el trabajo, pulse el enlace Reparar (Repair) (1,2,3,...).

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Al hacer clic en «Reparar (n.º 1, 2, 3...)» ((Repair 1, 2, 3...) aparece una ventana con varias hojas. La primera hoja, «INFO», muestra los datos del 

usuario o usuarios que abrieron la Entrada del Servicio de Asistencia, el ticket de BOL (si procede) y las fechas del primer y último fichaje (tras su 

introducción).

Los tickets de BOL solo pueden 

ser abiertos por un técnico 

certificado o por un técnico 

con certificación en curso.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

En la segunda hoja «Reparación» (Repair) debe introducir otra información sobre el trabajo: detalles de fichaje, código(s) de mano de obra, horas 

de trabajo, y códigos y cantidad de todas las piezas de recambio sustituidas. Pulse «Guardar» (Save) para registrar los datos.

En la sección «Reloj de fichar» 

(Time clock), introduzca siempre 

cada fichaje de entrada y de 

salida comunicado en la orden 

de reparación.  Si la intervención 

se interrumpió, no introduzca 

solo una franja horaria 

acumulativa.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES



7605/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

En el caso de las reclamaciones con horas de diagnóstico o de trabajo, deberá explicar siempre 

la necesidad de dichas horas en la sección Notas de la reclamación.

Los resultados de las pruebas y todas las mediciones realizadas deben documentarse en la orden 

de reparación y adjuntarse a la reclamación correspondiente.

El tiempo directo debe ser contabilizado por separado por cada suceso.

Si el tiempo requerido para el diagnóstico es superior a 2 horas, deberá presentarse un informe 

BOL como solicitud de asistencia (como solicitud de autorización para los mercados de América).

1,5

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Para encontrar los códigos de mano de obra y los números de pieza correctos, pulse el botón Conocimiento en línea (Knowledge on Line). En caso 

de reclamaciones de garantía, es posible importar los códigos de la Guía de tarifas planas y del Catálogo de piezas de recambio, siguiendo el 

procedimiento indicado en las páginas siguientes, que está disponible en la Circular MAS003310 «Nuevo procedimiento para importar números de 

pieza y códigos de operación de Conocimiento en línea».

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Una vez que haya entrado en Conocimiento en línea y luego en la sección «Guía de tarifas planas» (Flat Rate Guide), podrá seleccionar los 

códigos de operación haciendo clic en los símbolos de carro correspondientes.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

En la sección «Catálogo de piezas» (Parts Catalogue) podrá seleccionar uno o varios números de piezas de recambio (si procede), haciendo clic 

en los símbolos de los carros correspondientes.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES



8005/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Para ver todos los códigos seleccionados, debe acceder a la sección «Lista de intervenciones» (Intervention List) haciendo clic en la flecha que 

da acceso al menú emergente, abajo a la izquierda.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES



8105/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Además de los códigos seleccionados en el Catálogo de piezas de recambio y en la Guía de tarifas planas, dentro de la sección «Lista de 

intervenciones» (Intervention List) habrá un botón «Enviar a reclamación» (Send to claim) para importarlos a la Entrada del Servicio de Asistencia.

El botón «Enviar a reclamación» 

(Send to claim)solo estará 

activo si existe una 

reclamación de garantía.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Si la asociación de las piezas de recambio seleccionadas y los códigos de operación presenta incoherencias (por ejemplo, piezas de recambio no 

suministradas en asociación con un determinado código de operación), los códigos se resaltarán en amarillo.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Cuando pulse sobre el signo de interrogación, aparecerá el motivo de la incoherencia.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

Antes de pasar a consultar la reclamación, un mensaje informativo le recordará que debe completar todas las operaciones en Conocimiento en 

línea, si aún no lo ha hecho.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

También puede acceder al portal de Conocimiento en línea mediante el botón de la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry) de la Entrada del 

Servicio de Asistencia.

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES

Nombre del cliente
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INTRODUCIR UNA LÍNEA DE TRABAJO

O, como alternativa, puede acceder directamente a la Guía de tarifas planas y al Catálogo de piezas de recambio mediante el menú

Conocimiento en línea\ Documentación técnica en línea (Knowledge Online\ Technical Documentation Online).

CUMPLIMENTACIÓN DE INFORMACIÓN SOBRE REPARACIONES
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INTRODUCIR UN TICKET DE 

BOL
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INTRODUCIR UN TICKET DE BOL

Haga clic en el botón BOL+ de la reparación para entrar en la hoja correspondiente y rellenar o consultar un ticket de BOL.  

ENTRAR EN LA HOJA BOL +
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INTRODUCIR UN TICKET DE BOL

En la hoja «BOL+» deberá rellenar todos los campos obligatorios antes de abrir el ticket. Si necesita ayuda para el diagnóstico, consulte las hojas 

de diagnóstico disponibles, haciendo clic en el botón «Diagnóstico» (Diagnosis).

CUMPLIMENTACIÓN DE LA HOJA BOL +
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INTRODUCIR UN TICKET DE BOL

Una vez que haya encontrado la hoja de Diagnóstico que necesita, pulse «Aplicar» (Apply) para abrir un ticket de BOL relativo a la hoja 

seleccionada. Haciendo clic en el icono «Libro» (Book) podrá consultar la hoja en formato pdf.

CONSULTA DE HOJAS DE DIAGNÓSTICO
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INTRODUCIR UN TICKET DE BOL

Mediante un campo editable puede interactuar con el servicio de asistencia de BOL y compartir documentación, si es necesario, utilizando el 

botón «Anexos» (Attachments).

INTERACCIONES CON INFORME BOL

• Es posible vincular un ticket de BOL 

previamente cerrado a una 

reclamación de garantía 

presentada en una Entrada del 

Servicio de Asistencia posterior solo 

si:

▪ El VIN es el mismo.

▪ El código de componente 

(anomalía) en la nueva línea de 

trabajo de Entrada del Servicio 

de Asistencia es el mismo.

▪ El tiempo transcurrido entre el 

cierre del ticket de BOL anterior y 

la fecha de apertura de la nueva 

orden de reparación no supera 

los 45 días.
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INTRODUCIR UN TICKET DE BOL

Una vez rellenados y guardados todos los detalles del informe BOL, aparece la notificación de cierre de informe BOL en la línea de trabajo 

relacionada y dentro de la reclamación relacionada, donde hay un botón «Informe BOL» (BOL) con un enlace a la hoja BOL+ de la reparación.

REFERENCIAS DE INFORME BOL

000000000110008

RADIADOR DE 

REFRIGERACIÓN DE 

AGUA

170001 063

Un informe BOL solo puede 

rellenarse o reabrirse si la Entrada 

del Servicio de Asistencia está 

abierta (consulte siempre la barra 

de estado).

Un informe BOL no puede ser 

borrado, a menos que sea 

mediante un ticket del servicio de 

asistencia. 
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PRESENTAR UNA 

RECLAMACIÓN DE 

GARANTÍA Y CERRAR UNA 

SERVICE ENTRY
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Haga clic en la pestaña Garantía (Warranty) de la reparación para acceder a la hoja relacionada y completar la reclamación de garantía. 

ENTRAR EN LA HOJA DE GARANTÍA
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

En la hoja de garantía debe introducir la información necesaria para completar la reclamación, como el código de coste, la mano de obra y la 

información sobre las piezas de recambio.  

CUMPLIMENTACIÓN DE LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

En la siguiente tabla encontrará la lista de los principales códigos de costes de garantía. Para otros códigos de costes relacionados con mercados 

específicos, consulte las políticas locales.

CUMPLIMENTACIÓN DE LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Si se han introducido el código de mano de obra, los códigos de las piezas de recambio y las horas de trabajo en la hoja de reparación, estos datos ya 

están presentes en la hoja «Garantía» (Warranty), por lo que no es necesario introducirlos de nuevo.

CUMPLIMENTACIÓN DE LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Si aún no ha introducido la información sobre mano de obra y piezas, también puede pulsar el botón «Conocimiento en línea» (Knowledge on Line) 

para consultar e importar los códigos correctos.

CUMPLIMENTACIÓN DE LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE
CUMPLIMENTACIÓN DE LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA

En caso de intervenciones externas (Subarriendo), introduzca el número de la factura emitida por la reparación externa, el importe (sin IVA) y la 

descripción de la reparación en la sección de reclamación «Subarriendo» (Sublet).

Los servicios externos se aceptan solo si la operación no puede ser realizada por el Taller Maserati con la ayuda del equipo normal suministrado. Si la 

reparación realizada fuera está incluida en la documentación de Conocimiento en línea, el importe reembolsado se ajustará a él. En caso contrario, se 

reconoce un importe razonable por la operación realizada. La factura debe adjuntarse a la reclamación mediante el botón «Cargar» (Upload).
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Una vez introducidos todos los datos de la reclamación, pulse el botón «Guardar» (Save). 

CUMPLIMENTACIÓN DE LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA

Si no puede guardar la 

reclamación de la garantía 

debido a uno o varios mensajes 

de bloqueo que pueden 

eliminarse, pulse el botón 

«Solicitud de autorización» 

(Authorization Request) y siga el 

procedimiento descrito en la 

sección «Gestión de los bloqueos 

de Entrada del Servicio de 

Asistencia» de este manual.  
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Una vez cumplimentada y guardada la reclamación, aparecerá una notificación en la línea de trabajo correspondiente. La reclamación se encuentra 

ahora en estado «Temporal» (Temporary).

RECLAMACIÓN EN SITUACIÓN TEMPORAL

Mientras una reclamación se 

encuentre en estado «Temporal» 

(aún no enviada), puede 

eliminarse marcando el campo 

de la casilla de eliminación y, a 

continuación, pulsando la 

pestaña «Guardar» (Save).
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Solo podrá enviar reclamaciones una vez cerrada la Entrada del Servicio de Asistencia. Para cerrar la Entrada del Servicio de Asistencia, abra la hoja «3. 

Cerrar» (Close). 

ENTRAR EN LA HOJA DE CIERRE
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Rellene «Fecha de último fichaje» (Last Punch date), «Fecha de cierre de la orden de reparación» (Repair Order

Closing date) y «Kilometraje de salida» (Mileage out).

INTRODUCIR DATOS DE CIERRE

La «Fecha de último fichaje» (Last

Punch date) (último fichaje de 

salida) y la «Fecha de cierre de la 

orden de reparación» (Repair

Order Closing date) (fecha de 

entrega del vehículo) quizá no 

coincidan si la fecha de entrega 

es un día posterior al final de la 

reparación.

«Fecha de último fichaje» (Last

Punch date), «Fecha de cierre de 

la orden de reparación» (Repair

Order Closing date) y «Kilometraje 

de salida» (Mileage out) deben 

coincidir siempre con los detalles 

registrados en el DMS/Orden de 

reparación local.
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Seleccionar «Problemas solucionados a la primera (FRFT)» (Issues fixed at the first time (FRFT) hace un seguimiento de la resolución de las quejas de los 

clientes en la primera entrada al taller del vehículo. 

Debe informar si la reparación se ha completado seleccionando SÍ (YES) o NO. 

SELECCIÓN DE PROBLEMAS SOLUCIONADOS A LA PRIMERA (FRFT)

Si la respuesta es NO, deberá 

seleccionar en un menú 

desplegable una o varias de las 

siguientes opciones posibles:

• Pieza(s) de recambio no 

disponible(s) (Spare part/s not 

available)

• Reparación no aprobada por el 

Cliente (Repair not approved by 

Customer)

• Entrega del vehículo requerido por 

el Cliente (Customer required car 

delivery)

• Solución técnica no disponible 

(Technical solution not available)
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Antes de cerrar la Entrada del Servicio de Asistencia, todos los cambios realizados en la configuración del vehículo deben ser notificados a la 

Fábrica, tanto en relación con los servicios en garantía como fuera de garantía, mediante la función «Configuración del vehículo» (Vehicle

Configuration) disponible en la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry).

ACTUALIZAR LAS ESPECIFICACIONES DEL VEHÍCULO
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Tras hacer clic en la pestaña «Actualización de la configuración del vehículo» (Vehicle configuration update), rellene el campo «Número de pieza» 

(Part Number) introduciendo el número de pieza del nuevo componente original (diferente del de la configuración original del vehículo) o introduzca 

el número de pieza no original haciendo clic en el botón «Ir a pieza/accesorio no original» (Go To Non-genuine part/ accessory).

A continuación, pulse el botón «Añadir» (Add) para registrar la línea relacionada. 

ACTUALIZAR LAS ESPECIFICACIONES DEL VEHÍCULO
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Para introducir comentarios sobre la sustitución/instalación, haga clic en el icono «Nota» (Note). 

A continuación, introduzca las notas y pulse «Guardar» (Save).

ACTUALIZAR LAS ESPECIFICACIONES DEL VEHÍCULO
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Una vez que haya introducido toda la información requerida y haya pulsado el botón «Guardar» (Save), el estado de la Entrada del Servicio de 

Asistencia cambiará a «Cerrado» (Closed).

CIERRE DE LA ENTRADA DEL SERVICIO DE ASISTENCIA

Si no puede guardar la Entrada 

del Servicio de Asistencia 

debido a uno o varios 

mensajes de bloqueo que 

pueden eliminarse, pulse el 

botón «Solicitud de 

autorización» (Authorization

Request) y siga el 

procedimiento descrito en la 

sección «Gestión de los 

bloqueos de Entrada del 

Servicio de Asistencia» de este 

manual.  
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Una vez cerrada la Entrada del Servicio de Asistencia, puede enviar reclamaciones de garantía, 

seleccionando las filas de reclamación y pulsando el botón «Guardar» (Save).

ENVÍO DE RECLAMACIONES

Si no puede enviar las 

reclamaciones debido a 

mensajes de bloqueo que 

pueden eliminarse, pulse el 

botón «Solicitud de 

autorización» (Authorization

Request) y siga el 

procedimiento de la sección 

«Gestión de los bloqueos de 

Entrada del Servicio de 

Asistencia» de este manual.  

No será posible enviar ninguna 

reclamación de aceptación si 

no se han atendido las 

campañas de bloqueo.
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

Una vez enviada la reclamación, aparecerá un mensaje de envío correcto en la hoja «Cerrar» (Close).

ENVÍO DE RECLAMACIONES

Las reclamaciones deben 

enviarse para su aceptación en 

un plazo de 30 días a partir de la 

fecha de cierre de la orden de 

reparación y solo mediante 

Service Entry.

Se puede introducir o eliminar 

una reclamación tanto si la 

Entrada del Servicio de Asistencia 

está en estado Abierto como 

Cerrado (consulte siempre la 

barra de estado).

Para enviar las reclamaciones 

siempre es necesario que la 

Entrada del Servicio de Asistencia 

esté Cerrada.
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

También aparecerá una notificación de «Enviado» (Sent) en la fila de la línea de trabajo.

ENVÍO DE RECLAMACIONES
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PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA Y CERRAR UNA SE

La reclamación de garantía puede pasar del estado «Temporal» (Temporary) (aún no enviada) al estado «Confirmada por la fábrica» / «Rechazada» 

(Confirmed by Factory / Rejected).

El estado de la reclamación puede comprobarse en el «menú de gestión de garantías» (Warranty Management menu) (Posventa/ Garantía/ Gestión de 

garantías (Aftersales/ Warranty/ Warranty Management)) en ModisCS+.

ESTADO DE LA RECLAMACIÓN

Code Description 

Temporary

C Sent by dealer to Subsidiary/ 1st Level Dealer

F Sent to Factory (by 1st Level Dealer)

I Returned to dealer

P Partially confirmed

R Rejected

FF Confirmed by Factory 

Claim Status

LISTA DE PRINCIPALES 

ESTADOS DE RECLAMACIÓN
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GESTIÓN DE BLOQUES DE 

SERVICE ENTRY
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

▪ Los bloqueos pueden ser:

1) Marcas de bloqueo 

relacionadas con 

determinados estados 

del vehículo

2) Bloqueos relacionados 

con políticas 

incumplidas

Las advertencias de 

bloqueo aparecen 

siempre están resaltadas 

en gris.

▪ Las advertencias 

informativas aparecen 

resaltadas en rosa a lo 

largo de la Entrada del 

Servicio de Asistencia y en 

las hojas de reparación.

En las diferentes hojas de la Entrada del Servicio de Asistencia puede encontrar bloqueos y advertencias informativas. 

Nombre del cliente
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• CASO CRM (CRM)

• BLOQUEO GENÉRICO (GEN)

• EXPORTADO (EFM) 

• SINIESTRO (INC)

• DESGUAZADO (ROT)

• ROBADO (RUB) 

• KILOMETRAJE MODIFICADO (KMM)

• MODIFICADO (MOD)

• MANTENIMIENTO NO REGULAR (MNG)

• UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

Las marcas de bloqueo relacionadas con el estado del vehículo son:
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• La marca «CRM» se utiliza para la información interna. 

• Añadimos esta marca en los casos de clientes críticos, y podemos quitarla cuando ya no necesitemos gestionar al Cliente como crítico. 

• Esta marca no permite abrir Entradas del Servicio de Asistencia sin la intervención de su ABM.

MARCA DE CASO CRM (CRM)

Cuando consultamos un VIN 

con la marca «CRM» en la 

hoja «Entrada de vehículo» 

(Vehicle Entry), aparece una 

advertencia de bloqueo y no 

se encuentra ninguna 

información sobre el vehículo. 

Pida a su ABM de referencia 

que retire la marca si el 

Cliente ya no se considera 

crítico.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• La marca «Genérica» (Generic) se utiliza para rastrear un vehículo mediante información genérica; aparece en la hoja «Entrada de vehículo» 

(Vehicle Entry) cuando consultamos el VIN. 

• Podemos eliminar la marca cuando ya no queramos/necesitemos rastrear el vehículo

MARCA GENÉRICA (GEN)
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• Cuando un vehículo se exporta de/a un país con condiciones de garantía diferentes a las originales (por ejemplo, de EE.UU. a un mercado 

europeo):

MARCA DE EXPORTADO A/DESDE MERCADO EXTERIOR (EFM)

1) Usted (concesionario de mercado nuevo) no puede 

ver la información relacionada con el vehículo ni 

abrir una Entrada del Servicio de Asistencia.

2) Aparece una advertencia de bloqueo (en gris) 

«WW0520: Garantía bloqueada» (Warranty blocked) 

en la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry) de la 

Entrada del Servicio de Asistencia.

3) Si el coche no está ya marcado como «EFM», deberá 

ponerse en contacto con la ABM de referencia para 

que el coche sea asignado al nuevo mercado y 

marcado como EFM.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• Una vez asignada la marca EFM, la garantía del vehículo expira; solo las campañas de llamada a revisión pueden realizarse en garantía. 

• Las campañas de servicio se pueden realizar a cargo del Cliente y usted puede pedir solo el reembolso del coste administrativo (introduciendo el 

código de mano de obra 0200200 y el código de coste 23). Consulte la circular MAS000461 «Actualización de la política de Entrada del Servicio de 

Asistencia y reclamaciones de garantía para vehículos con marca EFM».

MARCA DE EXPORTADO A/DESDE MERCADO EXTERIOR (EFM)

• Con la marca EFM activa se 

permite la apertura de la 

Entrada del Servicio de 

Asistencia. 

• La marca solo se puede 

retirar si tenemos la prueba 

de que el vehículo está de 

vuelta en su mercado de 

origen.

Una vez introducida la marca 

EFM, en el primer paso de 

Entrada del Servicio de 

Asistencia aparece una 

advertencia informativa 

(resaltada en rosa).

Si intenta introducir una 

reclamación que no 

corresponde a campañas en 

la hoja de reparación, la 

advertencia se convierte en 

bloqueo (gris).
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• Se marcan como siniestro los vehículos que han sufrido un daño grave a causa de un accidente y:  

MARCA DE SINIESTRO (INC)

1. no es posible reparar el vehículo; 

2. el cliente no autoriza la reparación; 

3. el Cliente encomienda la reparación del vehículo a un 

concesionario no autorizado que no puede garantizar la 

calidad de la ejecución.

• Cuando consulta un VIN marcado como «Siniestro» 

(Crashed), aparece una advertencia informativa en la hoja 

«Entrada de vehículo» (Vehicle Entry) y también una nota en 

la sección «Información del vehículo» (Vehicle Information).

• Póngase en contacto con el Departamento de Garantía de 

su ABM o filial cuando un coche siniestrado que no vaya a 

ser reparado acuda a su taller, para añadir la marca 

«Siniestro» y realizar su seguimiento.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• Cualquier garantía activa expira para los vehículos marcados como «Siniestro», solo es posible realizar campañas de llamada a

revisión en garantía.

MARCA DE SINIESTRO (INC)

• Las campañas de servicio pueden 

realizarse a cargo del Cliente; solo puede 

solicitar el reembolso de los gastos 

administrativos (código de mano de obra 

0200200, código de coste 23).

• Puede solicitar el reembolso del 

mantenimiento prepagado (código de 

coste 35).

• Si intenta introducir una nueva Entrada del 

Servicio de Asistencia para un VIN 

marcado como siniestro, al hacer clic en 

«Guardar» (Save) la advertencia se vuelve 

gris (bloqueo).

• Si debe introducir una Entrada del Servicio 

de Asistencia para una intervención a 

cargo del Cliente y/o para campañas, 

póngase en contacto con el 

Departamento de Garantía de su ABM o 

filial para desbloquear temporalmente el 

VIN.

El Cliente debe firmar una nota 

informativa (descarga de 

responsabilidad de Maserati) 

para permitir la ejecución 

tanto de campañas de 

llamada a revisión como de 

servicio.

Un coche marcado como 

siniestro puede ser 

desbloqueado si es reparado 

por un concesionario 

autorizado o si un 

concesionario autorizado 

certifica que las reparaciones 

realizadas fuera de la red 

autorizada cumplen los 

estándares de Maserati.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• La marca «Robado» se añade cuando recibimos una notificación sobre el robo de un coche por parte de la policía o de una compañía de 

seguros.

• Cuando esta marca está activa, la garantía y la apertura de la Entrada del Servicio de Asistencia están bloqueadas

• Solo se podrá retirar cuando tengamos la prueba de que el vehículo ha sido recuperado (se necesita un informe policial).

MARCA DE ROBADO (RUB)

• Cuando se consulta un 

VIN marcado como 

«Robado», aparece una 

advertencia de bloqueo 

y no se puede ver la 

información del vehículo. 

• Para obtener más detalles 

sobre el bloqueo debe 

ponerse en contacto con 

su ABM.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• La marca «Desguazado» solo puede utilizarse para los vehículos destruidos, previa presentación de la documentación oficial que acredite el 

desguace.

MARCA DE DESGUAZADO (ROT)

• Si aún está activa, la garantía del vehículo 

expira para todos sus componentes.

• Una vez confirmado el desguace mediante 

documentación oficial, es posible retirar el VIN 

del aparcamiento de las campañas 

pendientes.

• Cuando intenta introducir una Entrada del 

Servicio de Asistencia en un VIN marcado 

como «Desguazado» (Scrapped), aparece una 

advertencia de bloqueo.

• También puede encontrar una nota sobre el 

estado de este coche en la sección 

«Información del vehículo» (Vehicle 

Information). 
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• La marca «Kilometraje modificado (KMM)» debe utilizarse en caso de evidencia de una modificación del kilometraje (incoherencias entre el 

kilometraje en el salpicadero y el historial de servicio/datos almacenados en las ECU).

MARCA DE KILOMETRAJE MODIFICADO (KMM) 

• Una vez añadida la marca, cualquier garantía activa 

expira.

• Con la marca activa, puede: 

o Abrir nuevas Entradas del Servicio de Asistencia

o Reclamar tanto para campañas de llamada a 

revisión (código de coste 24) como de servicio 

(código de coste 23)

o Solicitar el reembolso del mantenimiento 

prepagado (código de coste 35)

o Introducir líneas de trabajo para intervenciones a 

cargo del Cliente

• Encontrará una nota sobre este estado en la sección 

«Información del vehículo» (Vehicle Information).



12505/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

MARCA DE KILOMETRAJE MODIFICADO (KMM) 

Una vez añadida la marca «KMM», 

para proceder a la apertura de una 

nueva Entrada del Servicio de 

Asistencia, deberá introducir el 

kilometraje que aparece 

actualmente en el salpicadero.

Para más detalles, consulte las 

circulares «MAS000988 - Gestión de 

vehículo con kilometraje 

modificado» y «MAS000661 - Mejoras 

en la Entrada del Servicio de 

Asistencia - Inserción de línea de 

trabajo y nuevo estado del vehículo 

KMM». 
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• La marca «Modificado (MOD)» se añade a un vehículo cuando tenemos pruebas (mediante fotografías, órdenes de reparación u otros 

documentos) de la modificación de uno o más componentes del vehículo.

MARCA DE MODIFICADO (MOD)

• Cualquier garantía expira en los componentes 

afectados por la modificación.

• Tanto las campañas de llamada a revisión como las 

de servicio pueden realizarse a menos que estén 

relacionadas con los componentes modificados

• Puede solicitar el reembolso del mantenimiento 

prepagado (código de coste 35).

• Cuando se consulta un VIN con la marca «MOD», los 

datos del vehículo están disponibles; solo se informa de 

una nota en la hoja «Información del vehículo» 

(Vehicle Information).
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

MARCA DE MODIFICADO (MOD) 

Si, por el contrario, intenta guardar una Entrada del Servicio de Asistencia, aparecerá una advertencia de bloqueo y no podrá continuar sin 

pedir ayuda a su ABM, que evaluará si se puede realizar alguna reparación en garantía.

La marca puede retirarse si tenemos 

pruebas de que todas las piezas 

modificadas han sido sustituidas y el 

vehículo cumple los estándares de 

Maserati.

Nombre del Cliente
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

Cuando la conexión a MDEVO revele una comprobación de KO (CVN incorrecto), mostrará una ventana emergente con el mensaje «Posible 

anomalía del motor detectada, por favor abra una Solicitud de asistencia técnica Blue On Line» (Possible engine anomaly detected, please 

open a Support Request Blue On Line):

Los errores de bloqueo relacionados con 

el ajuste del ECM no pueden gestionarse 

mediante el procedimiento «Desbloqueo 

de solicitudes de reclamaciones 

bloqueadas» descrito en este manual.

Para más información sobre la gestión de 

estos errores, consulte la circular 

MAS002544 «Comprobación de los 

parámetros del módulo de control del 

motor (ECM)».
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

En correspondencia con una comprobación de KO, el vehículo se bloqueará automáticamente con la marca CMM: Unidad de control del 

motor modificada (marca aún no visible).

Una vez abierta la Entrada del Servicio de Asistencia, solo se le permitirá abrir una línea de trabajo como: 

Anomalía - Motor - Unidad de control del motor (1.90.001) -

Cliente
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

Si la Entrada del Servicio de Asistencia está abierta, pueden darse dos circunstancias:

1. Ajuste confirmado -> se cerrará el ticket de BOL y en la Entrada del Servicio de Asistencia aparecerá automáticamente el mensaje de 

información de advertencia (en color rosa) «CMM: Unidad de control del motor modificada» (CMM: Engine Control Unit modified).

2. Ajuste no confirmado -> antes de cerrar el ticket, el especialista de BOL debe solicitar a la departamento central de garantías la retirada de 

la marca CMM. Por lo tanto, no se mostrará ningún nuevo mensaje de advertencia.

NOTA: solo después de abrir la línea de trabajo y de que se cierre el informe BOL en el componente ECM, podrá abrir líneas de trabajo adicionales 

en otros componentes.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

Cuando se cierra la Entrada del Servicio de Asistencia, pueden darse dos condiciones:

1. Ajuste confirmado, informe BOL (cerrado) en la unidad de control del motor presente y marca CMM activa:

Aparece en color rosa la advertencia informativa «CMM: Unidad de control del motor modificada» (CMM: Engine Control Unit modified) en la 

Entrada del Servicio de Asistencia.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

No se permite presentar reclamaciones para componentes de los grupos funcionales 1 y 3: aparece el mensaje de bloqueo (en color gris) 

«Acción no permitida: Unidad de control del motor modificada, no se puede presentar la reclamación xxx» (Action not allowed: Engine Control 

Unit modified, claim xxx cannot be submitted).
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

2. Ajuste no confirmado, informe BOL sobre la unidad de control del motor no presente/no cerrado y marca CMM activa (ha ignorado el primer 

mensaje o ha cerrado la Entrada del Servicio de Asistencia sin cerrar el ticket de BOL):

• El mensaje informativo de advertencia «Posible anomalía del motor detectada» (Possible engine anomaly detected) aparece en color rosa en 

la Entrada del Servicio de Asistencia. Este mensaje es similar al de la Entrada del Servicio de Asistencia abierta, pero falta la solicitud para abrir el 

informe BOL, porque una vez cerrada la Entrada del Servicio de Asistencia ya no se puede abrir un informe BOL.



13405/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

• No se permite presentar reclamaciones para componentes de los grupos funcionales 1 y 3: 

aparece la advertencia de bloqueo (en color gris) «Acción no permitida: Posible anomalía del motor detectada, no se puede presentar la 

reclamación xxx» (Action not allowed: Possible engine anomaly detected, claim xxx cannot be submitted). 
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

UNIDAD DE CONTROL DEL MOTOR MODIFICADA (CMM)

INFORMACIÓN GENERAL

• Si el Cliente sustituye por su cuenta la unidad de control del motor y los componentes dañados relacionados mediante ajuste, deberá 

adjuntar al ticket de BOL la factura que certifique la sustitución y/o reparación. 

• Tras la comprobación de la documentación, se eliminará la marca CMM de bloqueo. Si el informe BOL ya se ha cerrado, se reabrirá, solo 

que con la Entrada del Servicio de Asistencia abierta.

• En caso de que no se sustituya la unidad de control del motor y la marca CMM siga activa en el vehículo, puede abrir una nueva Entrada 

del Servicio de Asistencia después sin abrir un nuevo informe BOL para la marca CMM. Podrá abrir cualquier línea de trabajo, recordando 

que para los componentes de los grupos funcionales 1 y 3 debe estar en Tipo de Cliente (Customer Type) según la política.

• En caso de que el vehículo con la marca CMM activa esté fuera de garantía / Garantía Ampliada / CPO durante al menos 2 años, al 

abrir la Entrada del Servicio de Asistencia el informe BOL no es obligatorio. Podrá abrir cualquier línea de trabajo, recordando que para los 

componentes de los grupos funcionales 1 y 3 debe estar en Tipo de Cliente (Customer Type) según la política.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• WW010: Acción no permitida. Retraso en la confirmación de la reclamación (Action not allowed. 

Delay in claim confirmation)

• WW0069: Campaña a realizar (Campaign to be performed)

• WW0279: Falta informe BOL (BOL Missing)

• WW0267: Hay una Entrada del Servicio de Asistencia abierta sobre este coche (There is an open 

Service Entry on this car)

Las principales advertencias relacionadas con los errores de bloqueo que aparecen cuando no se respetan las 

políticas son:
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• Aparece en la hoja «Cerrar» 

(Close) cuando se intentan 

enviar las reclamaciones más 

de 30 días después del cierre 

de la Orden de reparación.

ERROR DE BLOQUEO «WW0010: Acción no permitida. Retraso en la confirmación de la reclamación» (Action not allowed. Delay in 

claim confirmation)

En caso de cuestiones objetivas 

que hayan causado el retraso, 

envíe una solicitud de 

desbloqueo para que se 

evalúen las reclamaciones de 

desbloqueo.

• Este error de bloqueo aparece cuando se presenta una reclamación transcurridos más de 30 días naturales desde la fecha en que se cerraron la 

Orden de reparación y la Entrada del Servicio de Asistencia relacionada.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

• Al consultar el VIN, en la 

hoja «Entrada de 

vehículo» (Vehicle Entry) 

de la Entrada del Servicio 

de Asistencia, la 

advertencia es 

informativa (resaltada en 

rosa).

• Al abrir la hoja 

«Campaña» (Campaign), 

podrá ver todas las 

campañas de bloqueo 

(resaltadas en azul). 

ERROR DE BLOQUEO «WW0069: Campaña a realizar» (Campaign to be performed)

• Esta advertencia de bloqueo «WW0069: Campaña a realizar» aparece cuando hay una o más campañas obligatorias pendientes en un vehículo.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

ERROR DE BLOQUEO «WW0069: Campaña a realizar» (Campaign to be performed)  

• Una vez cerrada la Entrada del Servicio de Asistencia, si no se han enviado una o varias reclamaciones de campañas obligatorias, la advertencia 

pasa a ser de bloqueo (resaltado en gris) y se bloquea cualquier otro envío de reclamaciones.

En caso de cuestiones 

objetivas que hayan 

provocado la no ejecución de 

una campaña obligatoria, 

envíe una solicitud de 

desbloqueo para que se 

evalúe la reclamación de 

desbloqueo.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

ERROR DE BLOQUEO «WW0279: Falta informe BOL» (BOL Missing) 

• Este error de bloqueo aparece cuando no se introduce un ticket de BOL que, de acuerdo con las políticas de garantía (lista de tutoría, importes de 

coste de piezas superados...), debe abrirse obligatoriamente antes de presentar una reclamación.

• El error de bloqueo aparece 

en la hoja de garantía.

• En este caso, falta el número 

de informe BOL en el campo 

relacionado.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

ERROR DE BLOQUEO «WW0279: Falta informe BOL» (BOL Missing)

• Es posible vincular la reclamación actual a un informe BOL abierto en una Entrada del Servicio de Asistencia anterior con la condición de que:

1. El VIN es el mismo.

2. El código de componente 

(anomalía) en la nueva 

línea de trabajo es el 

mismo.

3. El tiempo transcurrido entre 

el cierre del informe BOL 

anterior y la fecha de 

apertura de la nueva 

orden de reparación no 

supera los 45 días.

• Compruebe en el menú 

desplegable «BOL 2» si 

existen anteriores informes 

BOL cerrados que pueda 

vincular a la reclamación 

actual.

Un informe BOL solo puede 

rellenarse o reabrirse si la 

Entrada del Servicio de 

Asistencia está abierta (consulte 

siempre la barra de estado) y no 

puede borrarse, a menos que 

sea mediante un informe de TI. 

En caso de cuestiones objetivas 

que hayan provocado la falta 

del informe BOL en la 

reclamación, póngase en 

contacto con la ABM para 

evaluar el desbloqueo.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY
ERROR DE BLOQUEO «WW0267: Hay una Entrada del Servicio de Asistencia abierta sobre este coche, contacte con ABM (Dpto. de 

Garantía para MNA/MCAN)» (There is an open Service Entry on this car, contact ABM (Warranty dept. for MNA/MCAN))

• Este error de bloqueo aparece cuando hay otra Entrada del Servicio de Asistencia ya abierta para el mismo vehículo. En estos casos:

o debe asegurarse de que su 

Concesionario no ha abierto ya 

una Entrada del Servicio de 

Asistencia -> Si es así, utilice la 

Entrada del Servicio de 

Asistencia abierta (ya que solo 

debe registrarse 1 Entrada del 

Servicio de Asistencia por cada 

visita al coche).

o Si no encuentra una «Entrada del 

Servicio de Asistencia Abierta» 

(Open Service Entry) registrada 

por su Concesionario, es muy 

posible que otro concesionario 

haya dejado una Entrada del 

Servicio de Asistencia abierta -> 

póngase en contacto con su 

ABM para obtener asistencia.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Cuando aparecen uno o varios errores de bloqueo en la reclamación, es posible enviar una solicitud de evaluación sobre el desbloqueo, haciendo 

clic en el botón «Solicitud de autorización» (Authorization request).

ATENCIÓN: Puede enviar una solicitud solo en caso de cuestiones objetivas que hayan provocado el incumplimiento de las políticas.

CONCESIONARIO

CHASIS

Los errores de bloqueo 

relacionados con el ajuste del 

ECM no pueden gestionarse 

mediante este procedimiento.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Seleccione el error o errores de bloqueo por los que envía la solicitud y escriba una nota con los motivos.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY
DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Una vez enviada la solicitud, la reclamación aparece resaltada en azul en la hoja «2. Reparación» (Repair) de Service Entry.

Chassis (Chasis)
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Una vez enviada la solicitud, la persona encargada de la evaluación para Maserati recibirá un correo electrónico* con el número de 

reclamación, los datos del concesionario y una nota con los motivos de la solicitud.



14705/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Una vez aprobada la solicitud, se introducirá automáticamente un «Número de autorización» (Authorization number) en la 

reclamación bloqueada. 

Chassis (Chasis)
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Y recibirá un aviso de aprobación por correo electrónico*. 

* Los correos electrónicos de aviso se envían a la dirección asociada al usuario que presentó la solicitud.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Por el contrario, si la solicitud ha sido rechazada, recibirá un aviso de denegación por correo electrónico.

ATENCIÓN: En caso de denegación, podrá enviar una nueva solicitud para la misma reclamación.

* Los correos electrónicos de aviso se envían a la dirección asociada al usuario que presentó la solicitud.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

Haciendo clic en el botón «Historial de solicitudes de autorización» (Authorization request history) de la reclamación, podrá encontrar 

la lista de solicitudes presentadas para esa reclamación.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

DESBLOQUEO DE SOLICITUDES DE RECLAMACIONES BLOQUEADAS

En la ventana emergente que aparece, haciendo clic en la lupa podrá ver los detalles de las solicitudes.

ATENCIÓN: Es posible eliminar una solicitud mientras no se haya tramitado, seleccionando la correspondiente casilla «Cancelar» 

(Cancel).

CHASIS
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

Desbloqueo de solicitudes de Entradas del Servicio de Asistencia bloqueadas

En cuanto a las reclamaciones, solo en casos particulares puede enviar una solicitud para desbloquear una Entrada del Servicio de 

Asistencia, haciendo clic en el botón «Solicitud de autorización» (Authorization Request) de la hoja «3. Cerrar» (Close).
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

Desbloqueo de solicitudes de Entradas del Servicio de Asistencia bloqueadas

Seleccione el error o errores de bloqueo por los que envía la solicitud y escriba una nota con los motivos.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

Desbloqueo de solicitudes de Entradas del Servicio de Asistencia bloqueadas

Una vez enviada la solicitud, la Entrada del Servicio de Asistencia se resalta en azul.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

Desbloqueo de solicitudes de Entradas del Servicio de Asistencia bloqueadas

En cuanto a las reclamaciones, recibirá una notificación de aprobación o rechazo directamente por correo electrónico*.

ATENCIÓN: En caso de denegación, podrá enviar una nueva solicitud para la misma Entrada del Servicio de Asistencia.

* Los correos electrónicos de aviso se envían a la dirección asociada al usuario que presentó la solicitud.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

Desbloqueo de solicitudes de Entradas del Servicio de Asistencia bloqueadas

Haciendo clic en el «Historial de solicitudes de autorización» (Authorization request history) en la Entrada del Servicio de Asistencia, 

puede encontrar la lista de solicitudes presentadas para esa Entrada del Servicio de Asistencia.
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GESTIÓN DE BLOQUES DE SERVICE ENTRY

Desbloqueo de solicitudes de Entradas del Servicio de Asistencia bloqueadas

Haciendo clic en el «Historial de solicitudes de autorización» (Authorization request history) en la Entrada del Servicio de Asistencia, 

puede encontrar la lista de solicitudes presentadas para esa Entrada del Servicio de Asistencia. 

ATENCIÓN: es posible eliminar una solicitud mientras no se haya tramitado.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE 

SERVICE ENTRY
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
ESTADOS DE ENTRADA DEL SERVICIO DE ASISTENCIA

Los posibles estados de Entrada del Servicio de Asistencia son: «Abierto» (Open), «Cerrado» (Closed), «Eliminado» 

(Deleted) y «Reparación en espera» (Repair on Hold). Puede comprobar el estado de las entradas del Servicio de 

Asistencia en la página principal de Gestión de la Entrada del Servicio de Asistencia.  

Para una correcta gestión del Estado 

de Entrada del Servicio de Asistencia, 

consulte las Cartas Circulares:

• MAS003323 «Gestión de la Entrada 

del Servicio de Asistencia: Buenas 

prácticas”

• MAS003354 «Gestión de la Entrada 

del Servicio de Asistencia: Uso 

correcto del estado «Reparación en 

espera»

• MAS003513 «Gestión de la Entrada 

del Servicio de Asistencia: Nuevo 

automatismo para el estado «En 

espera - Esperando asistencia 

técnica» (On Hold - Waiting for

Technical Support) y alerta de días 

de inactividad del vehículo
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
ESTADOS DE ENTRADA DEL SERVICIO DE ASISTENCIA

Haciendo clic en el botón «Cambios de estado» (Status Changes) es posible comprobar los cambios de estado de varias entradas del Servicio de 

Asistencia.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
ESTADOS DE ENTRADA DEL SERVICIO DE ASISTENCIA

Para cambiar el estado de la Entrada del Servicio de Asistencia, pulse el botón «Estado de la Entrada del Servicio de Asistencia» (Service Entry Status) 

en la hoja «2. Reparación» (Repair) y seleccione el nuevo estado en el menú desplegable «Nuevo estado» (New Status).
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
ESTADO ABIERTO

La Entrada del Servicio de Asistencia está en estado «Abierto» (Open) una vez que todos los datos principales del Cliente, del vehículo y de la visita al 

taller están insertados y guardados en la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry).
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
ESTADO ELIMINADO

Para eliminar una Entrada del Servicio de Asistencia, seleccione «Eliminar» (Delete) en el menú desplegable «Nuevo estado» (New Status). La única 

razón para borrar una Entrada del Servicio de Asistencia puede ser «Error de inserción»: N.º chasis erróneo» (Insert mistake: Chassis # wrong), por lo que 

este será el único elemento disponible en el campo «Motivo» (Reason). Pulse «Confirmar» (Confirm) para eliminar la Entrada del Servicio de Asistencia.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
ESTADO ELIMINADO

Tras pulsar el botón «Confirmar» (Confirm), el nuevo estado «Eliminado» (Deleted) aparecerá en la Entrada del Servicio de Asistencia. 

No puede borrar la Entrada 

del Servicio de Asistencia en 

caso de que se haya 

introducido un informe BOL o 

una reclamación de garantía 

o si la Entrada del Servicio de 

Asistencia ya está cerrada.

En caso de que sea necesario 

eliminar la Entrada del Servicio 

de Asistencia, póngase en 

contacto con su ABM para 

una evaluación del caso.

Nombre del cliente
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
ESTADO DE REPARACIÓN EN ESPERA

Si se interrumpe una reparación, es muy importante establecer inmediatamente el estado «Reparación en espera» (Repair on Hold) para la Entrada del 

Servicio de Asistencia en cuestión, especificando el tipo de problema que ha provocado la suspensión del trabajo. El estado de la Entrada del Servicio 

de Asistencia puede cambiar de «Abierto» (Open) a «Reparación en espera» (Repair on Hold) cuando se da al menos una de las siguientes 

condiciones: A la espera de piezas de recambio; A la espera de asistencia técnica; Subarriendo en curso; A la espera de autorización; A la espera de la 

entrega del vehículo.

Una vez resuelto el problema que provocó 

la puesta en espera del trabajo, el estado 

de la Entrada del Servicio de Asistencia 

debe cambiarse inmediatamente de 

«Reparación en espera» (Repair on Hold) a 

«Abierto» (Open), a menos que ya se hayan 

realizado comprobaciones automáticas 

específicas, como en el caso del estado 

«Reparación en espera - Esperando piezas» 

(Repair on Hold - Waiting for Parts).



16605/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
REPARACIÓN EN ESPERA - ESPERANDO PIEZAS

Este tipo de estado puede establecerse cuando una o varias de las piezas de recambio necesarias para llevar a cabo la reparación no estén 

disponibles en su almacén.

Una vez que haya seleccionado «Reparación en espera» (Repair on hold) en el menú «Nuevo estado» (New status) y «Esperando piezas» (Waiting

parts) en el menú «Motivo» (Reason), se mostrará automáticamente la lista de pedidos que hacen referencia al VIN.

Solo para importadores:

el estado de la Entrada del 

Servicio de Asistencia cambiará 

automáticamente de «Abierto» 

(Open) a «Reparación en 

espera de piezas» (Repair on

hold for Parts) cuando se 

introduzcan una o más órdenes 

VOR para el VIN de la Entrada 

del Servicio de Asistencia en 

cuestión
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY

REPARACIÓN EN ESPERA - ESPERANDO PIEZAS

Haga clic en el botón "Seleccione las piezas de repuesto" (Select Spare parts) en la fila que corresponda al pedido que contenga la/s pieza/s de 

repuesto no disponible/s.

• El Importador/Filial puede suspender sus 

propias Entradas del Servicio de 

Asistencia utilizando el número de 

pedido de piezas del importador.

• El Importador/Filial puede suspender 

Entradas del Servicio de Asistencia de 

su subred utilizando el número de 

pedido de piezas de la subred.

• La subred puede suspender sus propias 

Entradas del Servicio de Asistencia 

utilizando su propio número de pedido 

de piezas.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY

REPARACIÓN EN ESPERA - ESPERANDO PIEZAS

Seleccione las piezas de repuesto no disponibles de la lista y haga clic en "Guardar" (Save). Si un número de pedido no está incluido en la lista de 

pedidos, será necesario introducirlo manualmente en el campo «Referencia del pedido de piezas de recambio» (Spare parts order reference).

Debe rellenar los campos necesarios 

para establecer correctamente este 

estado, en particular introduciendo 

el número de pedido, para permitir 

que se asigne la prioridad correcta 

a los pedidos introducidos para 

coches averiados.



16905/2024 Edition Document reserved for the internal use of the Maserati Dealers

GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
REPARACIÓN EN ESPERA - ESPERANDO PIEZAS

• El personal de Maserati afectado y los gerentes de los concesionarios serán notificados por correo electrónico, si así lo han solicitado, una vez 

que se haya establecido el estado «Reparación en espera - Esperando piezas de recambio» (Repair on Hold - Waiting for Spare Parts).

• Maserati supervisa diariamente las Entradas del Servicio de Asistencia en estado «Reparación en espera - Recambios en espera» y toma todas 

las medidas necesarias para enviar las piezas no disponibles lo antes posible, con el fin de garantizar el nivel de servicio correcto a los clientes 

finales.

• El estado de la Entrada del Servicio de Asistencia seguirá siendo «Reparación en espera de piezas» (Repair on hold for Parts) hasta la fecha de 

factura del último pedido más el plazo medio de entrega previsto. Una vez transcurrido ese tiempo, la Entrada del Servicio de Asistencia 

volverá automáticamente al estado «Abierto» (Open). Su ABM puede proporcionarle información más específica para su mercado.

Si necesita recibir el mensaje de 

advertencia relativo a las Entradas del 

Servicio de Asistencia en espera de 

piezas, póngase en contacto con su ABM.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
REPARACIÓN EN ESPERA - ESPERANDO ASISTENCIA TÉCNICA

Este estado En espera se establece automáticamente si se ha abierto un ticket Blue On Line, de acuerdo con las políticas establecidas en las circulares relacionadas con las 

políticas de Blue On Line, mientras se espera la respuesta del servicio de asistencia de Maserati. 

• El cambio automático del estado «Abierto» (Open) a «En espera - Esperando asistencia técnica» (On Hold - Waiting for Technical Support) garantiza que se refleja el estado real 

del diagnóstico y la reparación con la mayor precisión posible y se produce si en la Entrada del Servicio de Asistencia hay abierto al menos un ticket Blue on Line con estado 

«Reclamación confirmada» (Claim Confirmed), «Segundo envío» (Second Submission), «En análisis» (Under Analysis) o «Escalado a fábrica» (Factory Escalation). 

NOTAS IMPORTANTES: 

o Este automatismo no se aplica si el estado de la Entrada del Servicio de Asistencia ya es «En espera» (On Hold) por otro motivo o «Cerrado» (Closed).

o El estado «En espera - Esperando asistencia técnica» (On Hold - Waiting for Technical Support) se establecerá automáticamente solo si el estado de la Entrada del Servicio de 

Asistencia es inicialmente «En espera - Esperando recambios» (On Hold - Waiting for Spare Parts), cuando las condiciones necesarias para activar este estado dejen de existir, y 

al menos un informe BOL siga siendo gestionado por Maserati en los estados indicados anteriormente.

• El estado «En espera - Esperando asistencia técnica» (On Hold - Waiting for Technical Support) cambiará automáticamente a «Abierto» (Open) si todos los tickets Blue On Line 

dentro de la Entrada del Servicio de Asistencia se encuentran en uno de los siguientes estados: «Esperando información del distribuidor» / «Rechazado» / «Cancelado» / «Cerrado» 

(Waiting for information from Dealer / Rejected / Cancelled / Closed).

NOTA IMPORTANTE: 

Este automatismo no se aplica en los siguientes casos:

o La Entrada del Servicio de Asistencia ya está en estado «En espera» (On Hold) por otro motivo.

o La Entrada del Servicio de Asistencia fue cerrada manualmente por usted mientras tanto.

• El personal de Maserati afectado y los gerentes de los concesionarios serán notificados por correo electrónico, si así lo han solicitado, una vez que se establezca este estado.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
REPARACIÓN EN ESPERA - SUBARRIENDO EN CURSO

• Este estado debe establecerse cuando se está realizando una reparación externa especializada, lo que indica que el vehículo ha salido 

momentáneamente del taller del concesionario.

Para establecer este tipo de estado 

debe especificarse el tipo de 

intervención externa que se está 

realizando en el vehículo, eligiendo 

entre las siguientes opciones 

disponibles:

o Trabajos de carrocería (Bodyshop

work)

o Reparación especial: mecánica 

(Special repair: mechanical)

o Reparación especial: eléctrica 

(Special repair: electrical)

o Reparación específica de 

interiores de carrocería (Body

interiors specific repair)
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY
REPARACIÓN EN ESPERA - ESPERANDO AUTORIZACIÓN

• Este tipo de estado «Reparación en espera» (Repair on Hold)puede seleccionarse cuando esté esperando autorización para proceder con un 

trabajo.

Debe seleccionarse una de las 

siguientes opciones para establecer 

este estado:

o Esperando al Cliente (Waiting for

Customer)

o Confirmación de presupuesto 

(Quote confirmation)

o Razones legales/de seguros 

(Legal/insurance reasons)

o Otro

El campo «Notas» (Notes) debe 

rellenarse introduciendo una breve 

descripción del caso si se ha 

seleccionado una de las opciones de 

la lista. Deben incluirse las referencias 

de los documentos justificativos, si 

están disponibles.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY

REPARACIÓN EN ESPERA - ESPERANDO LA ENTREGA DEL VEHÍCULO

• Este tipo de estado «Reparación en espera» (Repair on Hold) solo puede establecerse cuando el Cliente, por motivos justificados, se retrasa en 

la recogida del vehículo reparado y, por tanto, no es posible cerrar la Orden de trabajo y la Entrada del Servicio de Asistencia

inmediatamente después de finalizar la reparación.
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GESTIÓN DEL ESTADO DE SERVICE ENTRY

ENVÍO AUTOMÁTICO DE MENSAJES

• Se ha introducido una función de envío automático de mensajes de advertencia para evitar retrasos en el cierre de la Entrada del Servicio de 

Asistencia, que no están justificados por el hecho de que los coches estén en el taller para trabajos en curso. 

• Estos mensajes se enviarán por correo electrónico después del tercer día laborable (después del segundo día laborable para los mercados de 

ASEAN) de la apertura de la Entrada del Servicio de Asistencia y solo cuando la Entrada del Servicio de Asistencia se encuentre en uno de los 

siguientes estados:

o Abierta

o En espera - Trabajo externo

o En espera - Esperando autorización

o En espera - Esperando la entrega del vehículo

• Si la Entrada del Servicio de Asistencia no se cierra tras la recepción de este aviso, posteriormente se enviarán correos electrónicos cada 3 días 

laborables (cada 2 días laborables para los mercados de ASEAN) a modo de recordatorio.

• Estas alertas permiten compartir mejor la información sobre los coches que se encuentran actualmente en el taller y facilitan una mejor 

identificación de los casos que requieren una gestión oportuna por parte de Maserati.

Esta información también está disponible en la Circular MAS003513 "Gestión de la Entrada del Servicio de Asistencia: Nuevo automatismo para el 

estado «En espera - Esperando asistencia técnica» y alerta de días de inactividad del vehículo".
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SERVICE ENTRY
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY
PROCESO DE ACTIVACIÓN

Cuando no hay suscripción para un vehículo conectado, aparece un mensaje informativo en el centro de la hoja «Entrada de 

vehículo» (Vehicle Entry): «No hay suscripción activa a Maserati Connect para este vehículo. El Cliente es apto para el proceso de 

registro» (There is no Maserati Connect active subscription for this vehicle. Customer is eligible for the registration process). Para 

proceder a la activación, haga clic en la pestaña «Maserati Connect».

¡Las funciones de conectividad aquí 

descritas solo están disponibles para 

determinados mercados!
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY

PROCESO DE ACTIVACIÓN

A continuación, pulse el botón «Nueva suscripción» (New Subscription) para abrir la ventana de activación.
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY
PROCESO DE ACTIVACIÓN

Rellene los datos del suscriptor. También es posible copiar los datos del Cliente utilizando el botón «Copiar de Cliente» (Copy from Customer), que 

rellenará automáticamente los campos Nombre, Apellido y Correo electrónico (Name, Surname y E-mail). Para guardar será necesario rellenar todos 

los campos marcados como obligatorios. A continuación, pulse el botón «Guardar y enviar» (Save and send) y cierre la ventana.

Nota: 

El país se refiere al 

primer mercado 

de venta del 

vehículo. Los 

idiomas 

disponibles son 

solo los 

configurados para 

el país 

seleccionado.
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY
PROCESO DE ACTIVACIÓN

Ahora puede encontrar todos los datos insertados en la sección «Suscripción» (Subscription). El estado de la suscripción es «Suscripción pendiente» 

(Subscription Pending). 
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY
PROCESO DE ACTIVACIÓN

Si los datos introducidos eran correctos, se enviará un correo electrónico a la dirección de correo electrónico introducida, donde se pedirá al Cliente 

que active los servicios conectados. Si el correo electrónico era incorrecto, deberá seguir con el proceso «Vuelta a empezar» (Return to new). 
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY

PROCESO DE ACTIVACIÓN

Cuando el Cliente complete todos los pasos requeridos por el proceso de registro, el Estado se establecerá en «Suscripción activa» (Subscription 

Active).
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY
PROCESO VUELTA A EMPEZAR

Para devolver el vehículo al modo Default (por ejemplo, para transferencia de vehículo, vehículo desguazado, vehículo vendido, etc.), haga clic en 

la pestaña «Maserati Connect» de la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry).
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY
PROCESO VUELTA A EMPEZAR

Si hay un suscriptor asociado al vehículo, pulse el botón «Eliminar suscripción» (Remove Subscription) para iniciar el proceso «Vuelta a empezar» (Return

to new).

Los efectos de la Vuelta a empezar 

son:

• Eliminación de los ajustes 

personales del usuario, la 

configuración y las compras 

para el vehículo

• Baja del usuario de cualquier 

suscripción de servicios de 

Maserati Connect

• Disociación de la cuenta 

conectada con el VIN

• Mantenimiento de todas las 

actualizaciones del firmware 

instaladas en el vehículo

• Conservación del contenido 

estático de las aplicaciones 

preinstaladas que no contiene 

datos específicos del usuario
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY

PROCESO VUELTA A EMPEZAR

Pulse el botón «Eliminar vehículo» (Remove vehicle) para completar la operación.
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CARACTERÍSTICAS DE CONECTIVIDAD DE SERVICE ENTRY

PROCESO VUELTA A EMPEZAR

Cierre la ventana emergente de confirmación. El estado de la Suscripción es «Sin Suscripción» (No Subscription). Si es necesario, ahora puede activar 

un nuevo suscriptor.

Para más detalles sobre las 

funciones de conectividad 

de Service Entry, consulte la 

circular MAS003242 

«Nuevas funciones de 

conectividad en Service 

Entry» y el manual adjunto.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 

Para introducir la información y solicitar el reembolso del vehículo de préstamo, seleccione «Vehículo de préstamo Maserati» (Maserati loaner

car) dentro de las opciones disponibles para la función «Servicios de movilidad prestados» (Mobility services provided) y, a continuación, 

seleccione el botón de opción Vehículo de préstamo = Sí (Loaner Car = Yes) en la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry). Tras pulsar Save

(Guardar), aparecerá una nueva pestaña «Vehículo de préstamo» (Loaner Car).

Las funciones relacionadas con el 

vehículo de préstamo solo están 

disponibles para determinados 

mercados.
Recuerde que solo puede solicitar el 

reembolso de los vehículos de 

préstamo Maserati, de acuerdo con 

las políticas de Maserati.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Al hacer clic en el botón «Vehículo de préstamo» (Loaner Car), accederá a la hoja correspondiente, donde podrá introducir la información 

relacionada con el vehículo de préstamo Maserati proporcionado.

En la hoja «Vehículo de préstamo» (Loaner Car) puede:

1. Asignar un vehículo de préstamo pulsando el botón «Añadir» (Add).

2. Consultar el historial de asignaciones con el botón «Asignación anterior» (Previous Assignment).

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Al pulsar el botón «Asignación anterior» (Previous Assignment), aparece una ventana emergente con todos los detalles de las asignaciones anteriores.

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Al pulsar el botón «Añadir» (Add), el sistema mostrará una ventana emergente donde podrá buscar el vehículo Maserati disponible en la función 

«Consola de vehículos de préstamo» (Loaner Car Console).

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Para asignar un vehículo al Cliente, debe:

1. Seleccionar un coche disponible (aún no asignado a otro Cliente).

2. Introducir el kilometraje del vehículo seleccionado.

3. Pulsar el botón «Añadir» (Add).

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 

El vehículo de préstamo ya asignado a 

otro Cliente o involucrado en una 

intervención de reparación / Entrada 

del Servicio de Asistencia (por ejemplo: 

para el mantenimiento / reparación del 

vehículo de préstamo) no puede ser 

seleccionado para otra asignación 

hasta que el vehículo esté listo de 

nuevo (la Entrada del Servicio de 

Asistencia relacionada está cerrada).

Los vehículos de préstamo para los que 

Maserati no prevea el reembolso no 

pueden ser asignados a un Cliente. El 

sistema mostrará un mensaje de error. 

Por lo tanto, si es necesario 

seleccionar/asignar otro vehículo (por 

ejemplo, de demostración), póngase 

en contacto con la ABM.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Una vez asignado un vehículo de préstamo, puede ver tanto el vehículo asignado actualmente como cualquier otro coche asignado en el pasado 

en la misma Entrada del Servicio de Asistencia haciendo clic en el botón «Asignaciones anteriores» (Previous Assignments).

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 

En una Entrada del Servicio de 

Asistencia no es posible asignar más 

de un vehículo al mismo tiempo.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

La asignación de un vehículo a un Cliente provoca la creación automática de una línea de trabajo. El sistema rellenará la línea de trabajo como 

sigue:

Descripción de la reparación -> Servicios adicionales

Código de componente -> 000100 - Transporte alternativo

Código de defecto -> 517 – Vehículo de préstamo

W/C/I -> Garantía

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

El sistema crea automáticamente la reclamación con el código de piezas de recambio correspondiente al reembolso del vehículo / tipo reconocido 

por Maserati. 

El valor de reclamación para la asignación del vehículo de préstamo está definido centralmente por Maserati e incluye 5 días de uso.

Si necesita más días para la asignación, puede enviar una solicitud a la ABM mediante la función «Vehículo de préstamo» (Loaner Car). 

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: ASIGNACIÓN 

Ya no se permite la inserción manual 

de códigos de piezas de recambio 

relacionadas con el vehículo de 

préstamo / días adicionales.

En caso de que se requieran 

reembolsos adicionales relacionados 

con «Servicios adicionales» 

(Additional Services), será posible 

insertar una nueva línea de trabajo 

con el código de componente 

«Transporte alternativo» (Alternative 

transportation).
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Para solicitar el reembolso de días adicionales, tiene que introducir una solicitud que debe ser aprobada por la ABM.

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES

Para presentar una solicitud, debe:

1. Especificar el número de días adicionales necesarios.

2. Explicar la solicitud insertando un «Tipo de problema» 

(Issue Type) entre los siguientes:

• Técnico

• Piezas de recambio

3. Rellene los campos obligatorios:

• «Referencia BOL» (Bol # Reference) si se trata de un 

problema técnico.

• «Referencia de pedido de piezas de recambio» 

(Spare parts order reference) y/o «Número de 

pieza» (Part Number) si se trata de un problema de 

piezas de recambio.

4. Insertar posibles notas.

5. Pulsar el botón «Guardar» (Save).
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Una vez guardada, el estado de la solicitud será «Esperando autorización» (Waiting for Authorization), por lo que deberá esperar la respuesta de la 

ABM.

Tras introducir la solicitud de días adicionales, el sistema introducirá automáticamente el código de la pieza de recambio correspondiente a los días 

adicionales en la reclamación de garantía.

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES

La inserción de una solicitud de días 

adicionales se notificará a la ABM 

por correo electrónico.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

En caso de aprobación de la ABM:

o El valor de reclamación relacionado con el reembolso de la asignación del vehículo de préstamo incluirá los días adicionales.

o El estado de la solicitud será «Aprobada» (Approved). 

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

En caso de rechazo de la ABM:

o El valor de reclamación estará relacionado con los 5 días estándar previstos por la asignación del vehículo al Cliente.

o El estado de la solicitud será «Rechazada» (Rejected).

En caso de que la solicitud de días adicionales sea rechazada por la ABM, puede presentar una nueva solicitud siguiendo el paso explicado 

anteriormente.

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES

Si la solicitud NO es aprobada (rechazada 

o en espera), se denegará el cierre de la 

asignación del vehículo de préstamo. 

Para cerrar la asignación, la solicitud de 

días adicionales debe estar «Aprobada», 

de lo contrario deberá eliminar la solicitud 

rechazada o en espera de autorización. 
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Para cerrar la Entrada del Servicio de Asistencia y enviar la reclamación, primero debe cerrar la asignación abierta del vehículo de préstamo.

Para cerrar una asignación, en la hoja «Vehículo de préstamo» (Loaner Car), dentro de la sección «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry), deberá:

• Rellene el campo «Kilometraje al entrar» (Mileage In) correspondiente al kilometraje de entrada del coche de cortesía.

• Pulse el botón «Cerrar asignación» (Close assignment). 

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: CERRAR UNA ASIGNACIÓN

Y vuelva a hacer clic en el botón «Cerrar asignación» (Close assignment) en la ventana emergente de confirmación.

Cuando se cierre la asignación, 

dejará de ser editable; 

si la solicitud de días adicionales se 

encuentra en estado rechazado, no 

se incluirá en el reembolso.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Tras enviar la solicitud de días adicionales a la ABM, para cerrar la asignación, puede:

• Esperar la aprobación de la solicitud por parte de la ABM. En este caso, los días disponibles en la solicitud serán reembolsables.

• Eliminar la solicitud de días adicionales (en caso de solicitud rechazada o pendiente). En este caso, la reclamación puede enviarse solicitando 

únicamente el reembolso del vehículo de préstamo.

Tras el cierre de la asignación, podrá cerrar la Entrada del Servicio de Asistencia y enviar la reclamación por el proceso estándar.

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: CERRAR UNA ASIGNACIÓN

Una vez cerrada la Entrada del Servicio 

de Asistencia, ya no es posible asignar 

un vehículo de préstamo ni días 

adicionales.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Para eliminar una asignación mediante la función «Vehículo de préstamo» (Loaner Car), en la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry) debe pulsar 

el botón «Eliminar asignación» (Delete assignment). 

VEHÍCULO DE PRÉSTAMO: CERRAR UNA ASIGNACIÓN

Y confirme la elección en la ventana emergente que presentará el sistema.

Al eliminar la asignación se suprimirá 

también la reclamación pertinente y 

la solicitud de días adicionales 

insertada/aprobada.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

Para introducir la información sobre el  vehículo de alquiler proporcionado al Cliente, seleccione «Vehículo de alquiler» (Rental Car) dentro de las 

opciones disponibles para la función «Servicios de movilidad prestados» (Mobility services provided) y, a continuación, seleccione el botón de opción 

Vehículo de alquiler = SÍ (Rental Car = Yes) en la hoja «Entrada de vehículo» (Vehicle Entry). Tras pulsar Save (Guardar), aparecerá una nueva pestaña 

«Vehículo de alquiler» (Rental Car).

VEHÍCULO DE ALQUILER: ASIGNACIÓN DE DÍAS ESTÁNDAR

Las funciones relacionadas con 

alquiler de vehículos solo están 

disponibles para mercados 

específicos.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

En la pestaña «Vehículo de alquiler» (Rental Car) puede:

1. Asignar un vehículo de alquiler pulsando el botón «Añadir» (Add).

2. Insertar una solicitud de días adicionales de alquiler del vehículo.

VEHÍCULO DE ALQUILER: ASIGNACIÓN DE DÍAS ESTÁNDAR

Al pulsar el botón «Añadir» (Add), el sistema mostrará una ventana emergente donde deberá introducir la Fecha de inicio (Start Date) y la Fecha 

de fin (End Date) de la asignación, así como la marca y el modelo del vehículo.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

• Si se inserta la fecha de inicio, al pulsar el botón «Confirmar» (Confirm), la fecha de fin se rellenará automáticamente con una fecha 5 días anterior 

a la fecha de inicio; de lo contrario se puede insertar manualmente, el sistema comprobará la coherencia de las fechas y guardará el registro. 

• La marca y el modelo del vehículo no son obligatorios, pero se sugiere insertarlos para dejar constancia. 

VEHÍCULO DE ALQUILER: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES

La asignación del vehículo de alquiler se 

bloqueará en caso de que ya se haya 

asignado un vehículo de préstamo y la 

asignación no esté cerrada cuando se 

asigna la fecha de inicio del vehículo de 

alquiler.

La asignación de un vehículo de alquiler 

se bloqueará en caso de que se haya 

realizado una asignación de vehículo de 

alquiler en el pasado y la asignación 

presente no sea consecutiva.

• Una asignación estándar cubre hasta 5 días, pero puede ocurrir que la reparación dure más. En este 

caso, puede asignar el vehículo durante más días presentando una solicitud de días adicionales 

siguiendo el proceso indicado a continuación.

• Al marcar la casilla de verificación será posible modificar la información del registro o suprimirla. En caso 

de que se elimine el registro, deberá introducirse otra asignación para días estándar antes de introducir 

una solicitud de días adicionales.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE ALQUILER: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES

Una vez insertado el registro de días estándar, se habilitará el botón «Días adicionales» (Additional Days) y al pulsarlo aparecerá una ventana 

emergente.
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN

VEHÍCULO DE ALQUILER: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES

El sistema rellenará automáticamente la Fecha de inicio (Start Date) con el día posterior a la Fecha de fin (End Date) de la solicitud estándar de 

alquiler de vehículo. La marca y el modelo no son obligatorios, pero se sugiere insertarlos como información de referencia.

La causa (informe BOL, pedido de piezas de recambio u otra) debe seleccionarse mediante el menú desplegable.

Si la causa es un informe BOL, también será 

necesario insertar la referencia del número de 

informe BOL.

Si la causa es un pedido de piezas de 

recambio, también deberá introducir el número 

de pedido de piezas de recambio, el tiempo 

estimado de llegada y el número de pieza.

Si la causa es otra, también deberá 

cumplimentar el campo Nota (Note).

La fecha de fin de la solicitud de días 

adicionales debe introducirse manualmente.

Una vez pulsado el botón «Confirmar» (Confirm) 

se creará una solicitud en estado «Borrador» 

(Draft).
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE ALQUILER: SOLICITUD DE DÍAS ADICIONALES

Ahora tiene 3 opciones seleccionando la línea mediante la casilla de verificación:

• botón «Actualizar» (Update) en caso de que sea necesario modificar información;

• botón «Eliminar» (Delete) en caso de que la solicitud sea completamente incorrecta;

• botón «Confirmar» (Confirm) para enviar la solicitud al centro de servicio al Cliente.

10 -

Borrador
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE ALQUILER: ACTUALIZAR UNA ASIGNACIÓN

Para editar una asignación, tanto estándar como para días adicionales, será necesario pulsar el botón de marcación de la línea correspondiente y 

después el botón «Actualizar» (Update). Una asignación estándar puede editarse por completo hasta que se cree una nueva solicitud de días 

adicionales.

Si se trata de días adicionales en estado «Borrador», puede editarse por completo, salvo la fecha de inicio (que la establece el sistema). 

En cuanto se confirme la solicitud (enviada al centro de servicio al Cliente), la solicitud ya no podrá modificarse y la única opción disponible será 

«Eliminar» (Delete).

10 -

Borrador
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VEHÍCULO DE ALQUILER: ELIMINAR UNA ASIGNACIÓN

Si es preciso eliminar una asignación, ya sea estándar o de días adicionales, habrá marcar la casilla de la línea correspondiente y después el botón

«Eliminar» (Delete).

En caso de asignación estándar, la opción estará disponible solo antes de que se inserte una solicitud de días adicionales. 

Para la solicitud de días adicionales, la opción estará disponible para las solicitudes en estado «Borrador» o «Nueva».

10 -

Borrador
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE ALQUILER: CONFIRMAR UNA ASIGNACIÓN

El botón de confirmación solo está disponible para la solicitud de días adicionales. De hecho, la asignación estándar se considera confirmada en el 

momento de la inserción. Una vez insertada la solicitud de días adicionales, su estado es «Borrador» y debe confirmarse para ser enviada al centro de 

servicio al Cliente para su evaluación.

Debe asegurarse de que la información es correcta, marcar la casilla de la línea correspondiente y pulse el botón «Confirmar» (Confirm). Aparecerá 

una ventana emergente y deberá volver a seleccionar el botón «Confirmar» (Confirm).

10 -

Borrador

En este momento, la solicitud cambia al estado «Nueva »y el centro de servicio al Cliente (CSC) recibe un correo electrónico para informarle de que la 

solicitud ha sido enviada.

15 - Nueva
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE ALQUILER: CONFIRMAR UNA ASIGNACIÓN

La solicitud enviada al CSC solo puede borrarse antes de que el CSC la tome en evaluación. Después, el estado cambiará a «Esperando autorización» 

(Waiting for Authorization)y todos los botones quedarán deshabilitados.

20 - Esperando 

autorización

El CSC puede decidir rechazar o confirmar la solicitud. Una vez confirmada la solicitud, puede optar por cerrarla manualmente mediante el botón 

«Cerrar» (Close) o añadir otra solicitud de días adicionales mediante el botón «Días adicionales» (Additional Days).

25 Confirmada
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE ALQUILER: CONFIRMAR UNA ASIGNACIÓN

En caso de que la solicitud sea rechazada, puede comprobar el motivo del rechazo en el campo «Nota» (Note) e insertar una nueva solicitud 

mediante el botón «Días adicionales» (Additional Days).

30 - Rechazada
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GESTIÓN DE VEHÍCULOS DE SUSTITUCIÓN
VEHÍCULO DE ALQUILER: CERRAR UNA ASIGNACIÓN

La asignación se cierra automáticamente una vez que se cierra la Entrada del Servicio de Asistencia, cuando se produce la fecha de fin, o puede 

cerrarse manualmente antes de la fecha de fin de la solicitud.  El cierre manual solo se permitirá para las solicitudes confirmadas, marcando para ello 

la casilla de la línea correspondiente y pulsando el botón «Cerrar» (Close). Una vez que haya pulsado Cerrar (Close), el estado cambiará a «Cerrada 

manualmente» (Manually Closed). 

45 - Cerrada 

manualmente

Hasta que la solicitud no se encuentre 

en el estado «Nueva» (New) o 

«Esperando autorización» (Waiting for

Authorization) no se podrá cerrar la 

Entrada del Servicio de Asistencia.

No puede actualizar la solicitud tras el 

cierre de la Entrada del Servicio de 

Asistencia.

El sistema le informará si las asignaciones (estándar o para días adicionales) han caducado con un mensaje 

de advertencia. El mensaje se actualizará cada vez que entre en la Entrada del Servicio de Asistencia. 

Si actualiza la solicitud, el mensaje no desaparecerá hasta que salga y vuelva a entrar en la Entrada del 

Servicio de Asistencia.
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BUENAS PRÁCTICAS

Service Entry+ es el método de Maserati para controlar el paso del vehículo por su taller. 

Por favor, respete las siguientes instrucciones para gestionar las Entradas del Servicio de Asistencia de la mejor manera posible:

• Cuando un vehículo entra en el taller, sea cual sea el motivo, debe abrirse una «Entrada del Servicio de Asistencia» que debe incluir información 

sobre todas las intervenciones realizadas en el vehículo en términos de mantenimiento y reparación.

• Se recomienda estrictamente abrir la Entrada del Servicio de Asistencia en el mismo momento en que se abre la orden de reparación: la media 

entre el momento en que se abre la orden de reparación y cuando se abre la entrada de servicio debe ser inferior a 1 día.

• Del mismo modo, es muy importante cerrar la entrada de servicio inmediatamente después del cierre de la orden de reparación, cuando el 

vehículo es devuelto al cliente. También en este caso, la diferencia media debe ser inferior a 1 día.

• Durante la fase de cierre de la entrada de servicios, es esencial prestar atención a la exactitud de los datos introducidos, en particular a la fecha 

de la Última acción (Last Punch), utilizada para calcular el total de días de inactividad (Days Down Total) (diferencia de tiempo entre la fecha de 

apertura de la orden de reparación y la fecha de la última acción).

• El cierre a tiempo de la Entrada del Servicio de Asistencia también nos permite evitar desagradables inconvenientes a la hora de enviar la Encuesta 

CSI de Maserati a los clientes.

DIRECTRICES
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BUENAS PRÁCTICAS

• Las Entradas del Servicio de Asistencia no deben dejarse abiertas a la espera de completar la reclamación de garantía; las reclamaciones de 

garantía que no necesitan informe BOL pueden crearse, completarse y enviarse después de que la Entrada del Servicio de Asistencia se haya 

cerrado.

• Si un vehículo sale del taller por cualquier motivo (por ejemplo, hasta que se disponga de una pieza o porque el Cliente necesita el vehículo, etc.), 

la Entrada del Servicio de Asistencia correspondiente debe cerrarse y abrirse una nueva cuando el vehículo vuelva para completar la reparación. 

NOTAS IMPORTANTES
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